
REMINGTON 700 SHORT ACTION SCOPE RAILS - BADGER
ORDNANCE REMINGTON 700 SA SCOPE RAIL 20 MOA LEFT HAND

Forward Cant Helps You Zero Your Scope for Extended Ranges

Badger Ordnance’s Remington Short Action Scope Rail is a heavy-duty steel
base with built-in forward angle bias so you can take those ultra-long-range
shots without exceeding the elevation adjustment of your scope. The Badger
Ordnance Remington Short Action Scope Rail has a MIL-STD 1913 Picatinny
slot pattern for maximum compatibility with the many Picatinny tactical scope
rings currently available. Bore height dimension is .31" The Badger Ordnance
Remington Short Action Scope Rail has an integral recoil lug that ensures this
base won’t move, even when shooting the hardest-kicking cartridges.

Attributes

Name: BADGER ORDNANCE REMINGTON 700 SA SCOPE RAIL 20 MOA LEFT HAND
Manufacturer: BADGER ORDNANCE
Product no.: 093000124
Mfr. No.: 306-06L
Action Type: Short
Color: Matte Black
Elevation: 20 MOA
Make: Remington
Material: Steel
Model: 700
Model Number: Rail
Number of Bases: 1-Piece
Style: Picatinny
Delivery weight: 0.181kg

Item details

Made in USA
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Sicherheitsanleitung für REMINGTON 700 SHORT
ACTION SCOPE RAILS
Einführung
Danke, dass du dich für die Badger Ordnance Remington 700 Short Action Scope Rails entschieden hast. Diese
Anleitung bietet wichtige Sicherheitsanweisungen und Informationen, um die sichere Verwendung und
Installation deiner Scope Rail zu gewährleisten. Bitte lese diese Anleitung gründlich, bevor du das Produkt
verwendest.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck verwendet wird.
Gehe immer vorsichtig mit Feuerwaffen um und befolge die allgemeinen Sicherheitspraktiken.
Bewahre die Scope Rail an einem trockenen und sicheren Ort auf, wenn sie nicht verwendet wird.
Überprüfe regelmäßig die Scope Rail auf Anzeichen von Abnutzung oder Beschädigung vor der
Installation.
Sei dir deiner Umgebung bewusst und sorge für eine sichere Schießumgebung.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Stelle sicher, dass die Feuerwaffe vor der Installation oder Anpassung der Scope Rail entladen ist.
Verwende geeignete Werkzeuge und befolge die Installationsanweisungen sorgfältig, um Verletzungen zu
vermeiden.
Vermeide es, übermäßige Kraft beim Festziehen der Schrauben anzuwenden, um Schäden an der Rail
oder der Feuerwaffe zu verhindern.
Stelle sicher, dass das Zielfernrohr sicher an der Rail montiert ist, um Unfälle während der Nutzung zu
vermeiden.
Wenn du Probleme mit der Scope Rail hast, stelle die Verwendung ein und konsultiere einen qualifizierten
Büchsenmacher.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Vorbereitung:1.

Sammle alle notwendigen Werkzeuge für die Installation, einschließlich Schraubendreher und
Schraubenschlüssel.
Stelle sicher, dass die Feuerwaffe entladen und in eine sichere Richtung gerichtet ist.

Installationsschritte:2.

Entferne alle vorhandenen Zielfernrohre oder Zubehörteile von der Feuerwaffe.
Richte die Badger Ordnance Remington 700 Short Action Scope Rail mit den Montageschrauben
auf der Feuerwaffe aus.
Setze die mit der Rail gelieferten Schrauben in die Montageschraubenlöcher ein.
Ziehe die Schrauben gleichmäßig und sicher fest, wobei du darauf achtest, sie nicht zu
überdrehen.

Verwendung:3.

Montiere nach der Installation dein Zielfernrohr gemäß den Anweisungen des Herstellers.
Stelle das Zielfernrohr nach Bedarf für deine Schießbedürfnisse ein und achte darauf, dass die
Höhen und Windverstellungseinstellungen innerhalb der Grenzen des Zielfernrohrs liegen.



Nach der Installation überprüfen:4.

Überprüfe nach der Installation, ob alle Schrauben fest sitzen und ob das Zielfernrohr sicher
montiert ist.
Führe einen Testschuss in einer sicheren Umgebung durch, um die richtige Ausrichtung und
Funktionalität sicherzustellen.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften.
Entsorge das Produkt nicht im regulären Hausmüll.
Kontaktiere deine lokale Abfallbehörde für Hinweise zu den richtigen Entsorgungsmethoden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Sicherheitsanfragen oder Unterstützung bezüglich der Badger Ordnance Remington 700 Short Action Scope
Rails konsultiere bitte den Einzelhändler, bei dem du das Produkt gekauft hast, oder besuche die Website des
Herstellers für zusätzliche Ressourcen.

Fazit
Die Einhaltung dieser Sicherheitsrichtlinien hilft dir, eine sichere und angenehme Erfahrung mit deinen Badger
Ordnance Remington 700 Short Action Scope Rails zu gewährleisten. Priorisiere immer Sicherheit und
verantwortungsbewussten Umgang mit Feuerwaffen. Danke für deine Aufmerksamkeit zu diesen wichtigen
Sicherheitsanweisungen.



Safety Instruction Guide for REMINGTON 700
SHORT ACTION SCOPE RAILS
Introduction
Thank you for choosing the Badger Ordnance Remington 700 Short Action Scope Rails. This guide provides
essential safety instructions and information to ensure the safe use and installation of your scope rail. Please
read this guide thoroughly before use.

General Safety Guidelines
Ensure that the product is used only for its intended purpose.
Always handle firearms with care and follow standard safety practices.
Store the scope rail in a dry and safe environment when not in use.
Regularly inspect the scope rail for any signs of wear or damage before installation.
Be aware of your surroundings and ensure a safe shooting environment.

Specific Safety Precautions for Use
Always ensure that the firearm is unloaded before installing or adjusting the scope rail.
Use appropriate tools and follow the installation instructions carefully to avoid injury.
Avoid using excessive force when tightening screws to prevent damage to the rail or firearm.
Ensure that the scope is securely mounted to the rail to prevent accidents during use.
If you experience any issues with the scope rail, discontinue use and consult a qualified gunsmith.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:1.

Gather all necessary tools for installation, including screwdrivers and wrenches.
Ensure the firearm is unloaded and pointed in a safe direction.

Installation Steps:2.

Remove any existing scope or accessories from the firearm.
Align the Badger Ordnance Remington 700 Short Action Scope Rail with the mounting holes on the
firearm.
Insert the screws provided with the rail into the mounting holes.
Tighten the screws evenly and securely, taking care not to overtighten.

Usage:3.

Once installed, mount your scope according to the manufacturer's instructions.
Adjust the scope as necessary for your shooting needs, ensuring the elevation and windage
settings are within the scope's limits.

PostInstallation Check:4.

After installation, doublecheck that all screws are tight and that the scope is securely mounted.
Conduct a test fire in a safe environment to ensure proper alignment and functionality.



Disposal Instructions
Dispose of the product in accordance with local regulations.
Do not dispose of the product in regular household waste.
Contact your local waste management authority for guidance on proper disposal methods.

Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or support regarding the Badger Ordnance Remington 700 Short Action Scope Rails,
please consult the retailer from whom you purchased the product or refer to the manufacturer's website for
additional resources.

Conclusion
Adhering to these safety guidelines will help ensure a safe and enjoyable experience with your Badger
Ordnance Remington 700 Short Action Scope Rails. Always prioritize safety and responsible firearm handling.
Thank you for your attention to these important safety instructions.



Guía de Instrucciones de Seguridad para las
Rieles de Mira de Acción Corta REMINGTON 700
Introducción
Gracias por elegir las rieles de mira de acción corta Badger Ordnance Remington 700. Esta guía proporciona
instrucciones de seguridad esenciales e información para garantizar el uso e instalación seguros de tu riel de
mira. Por favor, lee esta guía detenidamente antes de usar el producto.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el producto se utilice solo para su propósito previsto.
Siempre maneja las armas de fuego con cuidado y sigue las prácticas de seguridad estándar.
Guarda el riel de mira en un lugar seco y seguro cuando no esté en uso.
Inspecciona regularmente el riel de mira en busca de signos de desgaste o daño antes de la instalación.
Mantente alerta a tu entorno y asegúrate de que haya un ambiente seguro para disparar.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Siempre asegúrate de que el arma de fuego esté descargada antes de instalar o ajustar el riel de mira.
Utiliza herramientas adecuadas y sigue las instrucciones de instalación cuidadosamente para evitar
lesiones.
Evita usar fuerza excesiva al apretar los tornillos para prevenir daños al riel o al arma de fuego.
Asegúrate de que la mira esté montada de forma segura en el riel para prevenir accidentes durante el
uso.
Si experimentas algún problema con el riel de mira, interrumpe su uso y consulta a un armero calificado.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación:1.

Reúne todas las herramientas necesarias para la instalación, incluyendo destornilladores y llaves.
Asegúrate de que el arma de fuego esté descargada y apuntada en una dirección segura.

Pasos de Instalación:2.

Retira cualquier mira o accesorio existente del arma de fuego.
Alinea el riel de mira Badger Ordnance Remington 700 con los orificios de montaje en el arma de
fuego.
Inserta los tornillos proporcionados con el riel en los orificios de montaje.
Aprieta los tornillos de manera uniforme y segura, teniendo cuidado de no apretar en exceso.

Uso:3.

Una vez instalado, monta tu mira de acuerdo con las instrucciones del fabricante.
Ajusta la mira según sea necesario para tus necesidades de disparo, asegurándote de que los
ajustes de elevación y deriva estén dentro de los límites de la mira.

Verificación PostInstalación:4.

Después de la instalación, verifica que todos los tornillos estén apretados y que la mira esté
montada de forma segura.
Realiza un disparo de prueba en un entorno seguro para asegurar la alineación y funcionalidad



adecuadas.

Instrucciones de Eliminación
Desecha el producto de acuerdo con las regulaciones locales.
No deseches el producto en la basura doméstica regular.
Consulta a tu autoridad local de gestión de residuos para obtener orientación sobre los métodos de
eliminación adecuados.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta de seguridad o soporte relacionado con las rieles de mira Badger Ordnance Remington
700, consulta al minorista donde compraste el producto o visita el sitio web del fabricante para obtener recursos
adicionales.

Conclusión
Seguir estas directrices de seguridad ayudará a garantizar una experiencia segura y agradable con tus rieles de
mira Badger Ordnance Remington 700. Siempre prioriza la seguridad y el manejo responsable de las armas de
fuego. Gracias por tu atención a estas importantes instrucciones de seguridad.



Guide de Sécurité pour les EMBASES CARABINE
REMINGTON 700 SHORT ACTION SCOPE RAILS
Introduction
Merci d'avoir choisi les rails de lunette Badger Ordnance pour l'action courte Remington 700. Ce guide fournit
des instructions de sécurité essentielles et des informations pour garantir une utilisation et une installation
sûres de votre rail de lunette. Veuillez lire ce guide attentivement avant utilisation.

Lignes Directrices Générales de Sécurité
Assurezvous que le produit est utilisé uniquement à des fins prévues.
Manipulez toujours les armes à feu avec précaution et suivez les pratiques de sécurité standard.
Rangez le rail de lunette dans un environnement sec et sûr lorsqu'il n'est pas utilisé.
Inspectez régulièrement le rail de lunette pour tout signe d'usure ou de dommage avant l'installation.
Soyez conscient de votre environnement et assurezvous d'avoir un environnement de tir sûr.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Assurezvous toujours que l'arme à feu est déchargée avant d'installer ou d'ajuster le rail de lunette.
Utilisez des outils appropriés et suivez attentivement les instructions d'installation pour éviter les
blessures.
Évitez d'utiliser une force excessive lors du serrage des vis pour prévenir les dommages au rail ou à
l'arme à feu.
Assurezvous que la lunette est solidement fixée au rail pour éviter les accidents lors de l'utilisation.
Si vous rencontrez des problèmes avec le rail de lunette, cessez son utilisation et consultez un armurier
qualifié.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation :1.

Rassemblez tous les outils nécessaires pour l'installation, y compris des tournevis et des clés.
Assurezvous que l'arme à feu est déchargée et pointée dans une direction sûre.

Étapes d'Installation :2.

Retirez toute lunette ou accessoire existant de l'arme à feu.
Alignez le rail de lunette Badger Ordnance pour Remington 700 avec les trous de montage sur
l'arme.
Insérez les vis fournies avec le rail dans les trous de montage.
Serrez les vis de manière uniforme et sécurisée, en prenant soin de ne pas trop serrer.

Utilisation :3.

Une fois installé, montez votre lunette selon les instructions du fabricant.
Ajustez la lunette selon vos besoins de tir, en vous assurant que les réglages d'élévation et de
dérive sont dans les limites de la lunette.

Vérification PostInstallation :4.

Après l'installation, vérifiez que toutes les vis sont serrées et que la lunette est solidement fixée.
Effectuez un tir d'essai dans un environnement sûr pour garantir un bon alignement et une



fonctionnalité appropriée.

Instructions de Disposal
Disposez du produit conformément aux réglementations locales.
Ne jetez pas le produit dans les déchets ménagers ordinaires.
Contactez votre autorité locale de gestion des déchets pour des conseils sur les méthodes d'élimination
appropriées.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question de sécurité ou assistance concernant les rails de lunette Badger Ordnance pour Remington
700, consultez le détaillant auprès duquel vous avez acheté le produit ou référezvous au site web du fabricant
pour des ressources supplémentaires.

Conclusion
Respecter ces lignes directrices de sécurité vous aidera à garantir une expérience sûre et agréable avec vos
rails de lunette Badger Ordnance pour Remington 700. Priorisez toujours la sécurité et la manipulation
responsable des armes à feu. Merci de votre attention à ces instructions de sécurité importantes.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per i RAILS PER
OTTICA REMINGTON 700 SHORT ACTION
Introduzione
Grazie per aver scelto i Rails per Ottica Badger Ordnance per Remington 700 Short Action. Questa guida
fornisce istruzioni di sicurezza essenziali e informazioni per garantire un uso e un'installazione sicuri del tuo rail
per ottica. Ti preghiamo di leggere attentamente questa guida prima dell'uso.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che il prodotto venga utilizzato solo per lo scopo previsto.
Maneggia sempre le armi da fuoco con cura e segui le pratiche di sicurezza standard.
Conserva il rail per ottica in un ambiente asciutto e sicuro quando non è in uso.
Ispeziona regolarmente il rail per ottica per eventuali segni di usura o danni prima dell'installazione.
Sii consapevole dell'ambiente circostante e assicurati di avere un ambiente di tiro sicuro.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Assicurati sempre che l'arma da fuoco sia scarica prima di installare o regolare il rail per ottica.
Utilizza strumenti appropriati e segui attentamente le istruzioni di installazione per evitare infortuni.
Evita di usare una forza eccessiva durante il serraggio delle viti per prevenire danni al rail o all'arma da
fuoco.
Assicurati che la scopia sia montata saldamente sul rail per prevenire incidenti durante l'uso.
Se riscontri problemi con il rail per ottica, interrompi l'uso e consulta un gunsmith qualificato.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:1.

Raccogli tutti gli strumenti necessari per l'installazione, inclusi cacciaviti e chiavi.
Assicurati che l'arma da fuoco sia scarica e puntata in una direzione sicura.

Passaggi di Installazione:2.

Rimuovi eventuali ottiche o accessori esistenti dall'arma da fuoco.
Allinea il Rail per Ottica Badger Ordnance Remington 700 Short Action con i fori di montaggio
sull'arma.
Inserisci le viti fornite con il rail nei fori di montaggio.
Serrare le viti in modo uniforme e sicuro, facendo attenzione a non stringere eccessivamente.

Uso:3.

Una volta installato, monta la tua scopia secondo le istruzioni del produttore.
Regola la scopia secondo necessità per le tue esigenze di tiro, assicurandoti che le impostazioni di
elevazione e deriva siano entro i limiti della scopia.

Controllo PostInstallazione:4.

Dopo l'installazione, ricontrolla che tutte le viti siano serrate e che la scopia sia montata
saldamente.
Esegui un collaudo in un ambiente sicuro per garantire un allineamento e una funzionalità corretti.



Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci il prodotto in conformità con le normative locali.
Non smaltire il prodotto nei rifiuti domestici normali.
Contatta l'autorità locale per la gestione dei rifiuti per ricevere indicazioni sui metodi di smaltimento
appropriati.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi domanda di sicurezza o supporto riguardante i Rails per Ottica Badger Ordnance per Remington
700 Short Action, ti preghiamo di consultare il rivenditore presso il quale hai acquistato il prodotto o di visitare il
sito web del produttore per ulteriori risorse.

Conclusione
Seguire queste linee guida di sicurezza aiuterà a garantire un'esperienza sicura e piacevole con i tuoi Rails per
Ottica Badger Ordnance per Remington 700 Short Action. Prioritizza sempre la sicurezza e la gestione
responsabile delle armi da fuoco. Grazie per la tua attenzione a queste importanti istruzioni di sicurezza.



Sikkerhetsinstruksjonsguide for REMINGTON 700
SHORT ACTION SCOPE RAILS
Introduksjon
Takk for at du valgte Badger Ordnance Remington 700 Short Action Scope Rails. Denne guiden gir viktige
sikkerhetsinstruksjoner og informasjon for å sikre sikker bruk og installasjon av din scope rail. Vennligst les
denne guiden grundig før bruk.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at produktet kun brukes til sitt tiltenkte formål.
Håndter alltid skytevåpen med forsiktighet og følg standard sikkerhetspraksis.
Oppbevar scope railen på et tørt og sikkert sted når den ikke er i bruk.
Inspiser regelmessig scope railen for tegn på slitasje eller skade før installasjon.
Vær oppmerksom på omgivelsene dine og sørg for et trygt skyteområde.

Spesifikke sikkerhetstiltak ved bruk
Sørg alltid for at skytevåpenet er avfyringsklart før du installerer eller justerer scope railen.
Bruk passende verktøy og følg installasjonsinstruksjonene nøye for å unngå skade.
Unngå å bruke overdreven kraft når du strammer skruer for å forhindre skade på railen eller
skytevåpenet.
Sørg for at kikkertsiktet er sikkert festet til railen for å unngå ulykker under bruk.
Hvis du opplever problemer med scope railen, slutt å bruke den og kontakt en kvalifisert gunsmith.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Forberedelse:1.

Samle alle nødvendige verktøy for installasjon, inkludert skrutrekkere og skiftenøkler.
Sørg for at skytevåpenet er avfyringsklart og peker i en trygg retning.

Installasjonstrinn:2.

Fjern eventuelle eksisterende kikkertsikter eller tilbehør fra skytevåpenet.
Juster Badger Ordnance Remington 700 Short Action Scope Rail med monteringshullene på
skytevåpenet.
Sett inn skruene som følger med railen i monteringshullene.
Stram skruene jevnt og sikkert, og vær forsiktig så du ikke strammer for mye.

Bruk:3.

Når den er installert, monter kikkertsiktet i henhold til produsentens instruksjoner.
Juster kikkertsiktet etter behov for dine skytebehov, og sørg for at høyde og vindjusteringene er
innenfor kikkertsiktets grenser.

Etterinstallasjonskontroll:4.

Etter installasjon, dobbeltsjekk at alle skruer er stramme og at kikkertsiktet er sikkert montert.
Utfør en testskyting i et trygt miljø for å sikre riktig justering og funksjonalitet.



Avfallsinstruksjoner
Kast produktet i samsvar med lokale forskrifter.
Ikke kast produktet i vanlig husholdningsavfall.
Kontakt ditt lokale avfallshåndteringsmyndighet for veiledning om riktige avfallsmetoder.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For eventuelle sikkerhetsspørsmål eller støtte angående Badger Ordnance Remington 700 Short Action Scope
Rails, vennligst kontakt forhandleren der du kjøpte produktet, eller se produsentens nettside for ytterligere
ressurser.

Konklusjon
Å følge disse sikkerhetsretningslinjene vil bidra til å sikre en trygg og hyggelig opplevelse med din Badger
Ordnance Remington 700 Short Action Scope Rails. Prioriter alltid sikkerhet og ansvarlig håndtering av
skytevåpen. Takk for at du tar hensyn til disse viktige sikkerhetsinstruksjonene.



Instrukcja Bezpieczeństwa dla SZYN
CELOWNICZYCH REMINGTON 700 SHORT ACTION
Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór szyny celowniczej Badger Ordnance Remington 700 Short Action. Niniejsza instrukcja
zawiera niezbędne wskazówki dotyczące bezpieczeństwa oraz informacje, które zapewnią bezpieczne
użytkowanie i instalację Twojej szyny celowniczej. Prosimy o dokładne zapoznanie się z tą instrukcją przed
użyciem.

Ogólne Wskazówki Bezpieczeństwa
Upewnij się, że produkt jest używany wyłącznie do zamierzonego celu.
Zawsze obchodź się z bronią palną ostrożnie i przestrzegaj standardowych zasad bezpieczeństwa.
Przechowuj szynę celowniczą w suchym i bezpiecznym miejscu, gdy nie jest używana.
Regularnie sprawdzaj szynę celowniczą pod kątem oznak zużycia lub uszkodzeń przed instalacją.
Bądź świadomy swojego otoczenia i zapewnij bezpieczne warunki strzelania.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu
Zawsze upewnij się, że broń jest rozładowana przed instalacją lub regulacją szyny celowniczej.
Używaj odpowiednich narzędzi i postępuj zgodnie z instrukcjami instalacji, aby uniknąć obrażeń.
Unikaj używania nadmiernej siły podczas dokręcania śrub, aby zapobiec uszkodzeniu szyny lub broni.
Upewnij się, że celownik jest pewnie zamocowany do szyny, aby zapobiec wypadkom podczas użycia.
Jeśli napotkasz jakiekolwiek problemy z szyną celowniczą, zaprzestań jej używania i skonsultuj się z
wykwalifikowanym rusznikarzem.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Przygotowanie:1.

Zbierz wszystkie niezbędne narzędzia do instalacji, w tym śrubokręty i klucze.
Upewnij się, że broń jest rozładowana i skierowana w bezpiecznym kierunku.

Kroki Instalacji:2.

Usuń wszelkie istniejące celowniki lub akcesoria z broni.
Wyreguluj szynę celowniczą Badger Ordnance Remington 700 Short Action z otworami
montażowymi na broni.
Włóż śruby dostarczone z szyną do otworów montażowych.
Dokręć śruby równomiernie i mocno, uważając, aby ich nie przekręcić.

Użytkowanie:3.

Po zainstalowaniu zamontuj swój celownik zgodnie z instrukcjami producenta.
Dostosuj celownik w razie potrzeby do swoich potrzeb strzeleckich, upewniając się, że ustawienia
wysokości i windage są w granicach możliwości celownika.

Kontrola Po Instalacji:4.

Po instalacji ponownie sprawdź, czy wszystkie śruby są mocne i czy celownik jest pewnie
zamocowany.
Przeprowadź próbne strzelanie w bezpiecznym środowisku, aby upewnić się o prawidłowym



wyrównaniu i funkcjonalności.

Instrukcje Utylizacji
Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi przepisami.
Nie wyrzucaj produktu do zwykłych odpadów domowych.
Skontaktuj się z lokalnym organem zarządzania odpadami w celu uzyskania wskazówek dotyczących
właściwych metod utylizacji.

Informacje Kontaktowe w Celach Dalszego Wsparcia
W przypadku jakichkolwiek zapytań dotyczących bezpieczeństwa lub wsparcia w związku z szyną celowniczą
Badger Ordnance Remington 700 Short Action, skonsultuj się z detalistą, od którego zakupiłeś produkt, lub
odwiedź stronę internetową producenta w celu uzyskania dodatkowych zasobów.

Zakończenie
Przestrzeganie tych wskazówek bezpieczeństwa pomoże zapewnić bezpieczne i przyjemne doświadczenie z
szyną celowniczą Badger Ordnance Remington 700 Short Action. Zawsze priorytetuj bezpieczeństwo i
odpowiedzialne obchodzenie się z bronią palną. Dziękujemy za uwagę na te ważne instrukcje bezpieczeństwa.



Turvaohjeet REMINGTON 700 SHORT ACTION
SCOPE RAILS tuotteelle
Johdanto
Kiitos, että valitsit Badger Ordnance Remington 700 Short Action Scope Rails tuotteen. Tämä opas tarjoaa
olennaiset turvaohjeet ja tiedot varmistaaksesi, että käytät ja asennat tähtäinkiskosi turvallisesti. Lue tämä opas
huolellisesti ennen käyttöä.

Yleiset Turvaohjeet
Varmista, että tuotetta käytetään vain siihen tarkoitukseen, johon se on suunniteltu.
Käsittele aina tuliaseita varovaisesti ja noudata standardeja turvallisuuskäytäntöjä.
Säilytä tähtäinkisko kuivassa ja turvallisessa ympäristössä, kun sitä ei käytetä.
Tarkista säännöllisesti tähtäinkisko mahdollisten kulumisen tai vaurioiden varalta ennen asennusta.
Ole tietoinen ympäristöstäsi ja varmista turvallinen ampumaympäristö.

Erityiset Turvatoimet Käytössä
Varmista aina, että tuliase on tyhjennetty ennen tähtäinkiskon asentamista tai säätämistä.
Käytä sopivia työkaluja ja noudata asennusohjeita huolellisesti vammojen välttämiseksi.
Vältä liiallista voimaa ruuvien kiristämisessä estääksesi vaurioita kiskolle tai tuliaseelle.
Varmista, että tähtäin on turvallisesti kiinnitetty kiskoon onnettomuuksien estämiseksi käytön aikana.
Jos kohtaat ongelmia tähtäinkiskon kanssa, lopeta käyttö ja kysy neuvoa pätevältä asehuoltajalta.

Asennus ja Käyttöohjeet

Valmistelu:1.

Kerää kaikki tarvittavat työkalut asennusta varten, mukaan lukien ruuvimeisselit ja avaimet.
Varmista, että tuliase on tyhjennetty ja osoitettu turvalliseen suuntaan.

Asennusvaiheet:2.

Poista kaikki olemassa olevat tähtäimet tai tarvikkeet tuliaseesta.
Kohdista Badger Ordnance Remington 700 Short Action Scope Rail tuliaseen kiinnityskoloihin.
Aseta kiskon mukana tulevat ruuvit kiinnityskoloihin.
Kiristä ruuvit tasaisesti ja turvallisesti, varoen ylikiristämästä.

Käyttö:3.

Kun kisko on asennettu, kiinnitä tähtäin valmistajan ohjeiden mukaan.
Säädä tähtäintä tarpeen mukaan ampumatarpeidesi mukaan varmistaen, että korkeus ja tuulen
säätöasetukset ovat tähtäimen rajoissa.

Asennuksen Jälkeinen Tarkistus:4.

Tarkista asennuksen jälkeen, että kaikki ruuvit ovat tiukkoja ja että tähtäin on turvallisesti
kiinnitetty.
Suorita testiammunta turvallisessa ympäristössä varmistaaksesi oikean kohdistuksen ja
toiminnallisuuden.



Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten sääntöjen mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta tavallisessa kotitalousjätteessä.
Ota yhteyttä paikalliseen jätehuoltoviranomaiseen saadaksesi ohjeita oikeista hävittämismenetelmistä.

Lisätietoja ja Tuki
Mikäli sinulla on kysymyksiä turvallisuudesta tai tarvitset tukea Badger Ordnance Remington 700 Short Action
Scope Rails tuotteeseen liittyen, ota yhteyttä myyjään, jolta ostit tuotteen, tai vieraile valmistajan
verkkosivustolla saadaksesi lisäresursseja.

Yhteenveto
Noudattamalla näitä turvaohjeita varmistat turvallisen ja miellyttävän kokemuksen Badger Ordnance Remington
700 Short Action Scope Rails tuotteen kanssa. Aina tulee priorisoida turvallisuus ja vastuullinen tuliaseiden
käsittely. Kiitos, että kiinnität huomiota näihin tärkeisiin turvaohjeisiin.



Säkerhetsinstruktionsguide för REMINGTON 700
SHORT ACTION SCOPE RAILS
Introduktion
Tack för att du valt Badger Ordnance Remington 700 Short Action Scope Rails. Denna guide innehåller viktiga
säkerhetsinstruktioner och information för att säkerställa säker användning och installation av din scope rail.
Läs denna guide noggrant innan du använder produkten.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Se till att produkten endast används för sitt avsedda syfte.
Hantera alltid skjutvapen med försiktighet och följ standard säkerhetsrutiner.
Förvara scope railen på en torr och säker plats när den inte används.
Inspektera regelbundet scope railen för eventuella tecken på slitage eller skador innan installation.
Var medveten om din omgivning och säkerställ en säker skjutmiljö.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Se alltid till att skjutvapnet är oladdat innan du installerar eller justerar scope railen.
Använd lämpliga verktyg och följ installationsanvisningarna noggrant för att undvika skador.
Undvik att använda överdriven kraft när du drar åt skruvar för att förhindra skador på railen eller
skjutvapnet.
Se till att siktet är ordentligt monterat på railen för att förhindra olyckor under användning.
Om du upplever några problem med scope railen, avbryt användningen och konsultera en kvalificerad
vapensmed.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:1.

Samla alla nödvändiga verktyg för installation, inklusive skruvmejslar och nycklar.
Se till att skjutvapnet är oladdat och pekar i en säker riktning.

Installationssteg:2.

Ta bort eventuella befintliga sikten eller tillbehör från skjutvapnet.
Justera Badger Ordnance Remington 700 Short Action Scope Rail med monteringshålen på
skjutvapnet.
Sätt in skruvarna som följer med railen i monteringshålen.
Dra åt skruvarna jämnt och ordentligt, och var noga med att inte dra åt för mycket.

Användning:3.

När installationen är klar, montera ditt sikte enligt tillverkarens instruktioner.
Justera siktet efter behov för dina skjutbehov, och se till att höjd och vindriktninginställningarna
ligger inom siktets begränsningar.

Kontroll efter installation:4.

Efter installationen, dubbelkolla att alla skruvar är åtdragna och att siktet är ordentligt monterat.
Genomför ett testskott i en säker miljö för att säkerställa korrekt justering och funktionalitet.



Avfallsinstruktioner
Kasta produkten i enlighet med lokala föreskrifter.
Kasta inte produkten i vanligt hushållsavfall.
Kontakta din lokala avfallshanteringsmyndighet för vägledning om korrekta metoder för avfallshantering.

Kontaktinformation för ytterligare support
För eventuella säkerhetsfrågor eller support angående Badger Ordnance Remington 700 Short Action Scope
Rails, vänligen konsultera återförsäljaren där du köpte produkten eller besök tillverkarens webbplats för
ytterligare resurser.

Slutsats
Att följa dessa säkerhetsriktlinjer kommer att hjälpa till att säkerställa en säker och trevlig upplevelse med din
Badger Ordnance Remington 700 Short Action Scope Rails. Prioritera alltid säkerhet och ansvarsfull hantering av
skjutvapen. Tack för att du uppmärksammar dessa viktiga säkerhetsinstruktioner.



Bezpečnostní pokyny pro REMINGTON 700 SHORT
ACTION SCOPE RAILS
Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali montážní lištu pro puškohled Badger Ordnance Remington 700 Short Action. Tento
průvodce poskytuje nezbytné bezpečnostní pokyny a informace pro zajištění bezpečného použití a instalace vaší
montážní lišty. Před použitím si prosím tento průvodce důkladně přečtěte.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby byl produkt používán pouze pro svůj zamýšlený účel.
Vždy zacházejte s palnými zbraněmi opatrně a dodržujte standardní bezpečnostní postupy.
Skladujte montážní lištu na suchém a bezpečném místě, když se nepoužívá.
Pravidelně kontrolujte montážní lištu na jakékoli známky opotřebení nebo poškození před instalací.
Buďte si vědomi svého okolí a zajistěte bezpečné střelecké prostředí.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Vždy se ujistěte, že je palná zbraň vybitá před instalací nebo úpravou montážní lišty.
Používejte vhodné nástroje a pečlivě dodržujte pokyny k instalaci, abyste předešli úrazům.
Vyhněte se nadměrné síle při utahování šroubů, abyste předešli poškození lišty nebo zbraně.
Ujistěte se, že je puškohled bezpečně namontován na liště, aby se předešlo nehodám při použití.
Pokud zaznamenáte jakékoli problémy s montážní lištou, přestaňte ji používat a obraťte se na
kvalifikovaného puškaře.

Pokyny pro instalaci a použití

Příprava:1.

Shromážděte všechny potřebné nástroje pro instalaci, včetně šroubováků a klíčů.
Ujistěte se, že je palná zbraň vybitá a míří do bezpečného směru.

Kroky instalace:2.

Odstraňte jakékoli stávající puškohledy nebo příslušenství ze zbraně.
Zarovnejte montážní lištu Badger Ordnance Remington 700 Short Action s montážními otvory na
zbrani.
Vložte šrouby dodané s lištou do montážních otvorů.
Utáhněte šrouby rovnoměrně a bezpečně, přičemž dbejte na to, abyste je nepřetahovali.

Použití:3.

Jakmile je montážní lišta nainstalována, namontujte svůj puškohled podle pokynů výrobce.
Upravte puškohled podle svých střeleckých potřeb, ujistěte se, že nastavení elevace a windage
jsou v mezích možností puškohledu.

Kontrola po instalaci:4.

Po instalaci zkontrolujte, zda jsou všechny šrouby utažené a zda je puškohled bezpečně
namontován.
Proveďte testovací výstřel v bezpečném prostředí, abyste zajistili správné zarovnání a funkčnost.



Pokyny pro likvidaci
Zbavte se produktu v souladu s místními předpisy.
Nevyhazujte produkt do běžného domácího odpadu.
Kontaktujte místní úřad pro správu odpadu pro pokyny k správným metodám likvidace.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy týkající se bezpečnosti nebo podpory ohledně montážní lišty Badger Ordnance Remington
700 Short Action se prosím obraťte na prodejce, od kterého jste produkt zakoupili, nebo se podívejte na webové
stránky výrobce pro další zdroje.

Závěr
Dodržováním těchto bezpečnostních pokynů zajistíte bezpečný a příjemný zážitek s montážní lištou Badger
Ordnance Remington 700 Short Action. Vždy upřednostňujte bezpečnost a odpovědné zacházení s palnými
zbraněmi. Děkujeme za vaši pozornost k těmto důležitým bezpečnostním pokynům.
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